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PŘÍPAD PRVNÍ: STŘELBA U KVILDY
PŘÍPAD DRUHÝ: PROČ KLIKA ÚTOČIL?
NA DIVOKÉM ZÁPADĚ (Aš 1920)
Vymyslí-li a provedou zločin pitomci, s největší pravděpodobností jim to nevyjde tak, jak si představovali. Zvláště pak, jde-li o zločin, který nemá a nebude mít v zemích českých obdoby…
V prvních letech po Velké válce, která skončila na podzim roku 1918, se v Aši a na Ašsku nežije lehce. Ostatně kde v česko-německém pohraničí se žije snadno? Ale Ašsko, to pomačkané úzké pouzdérko lesů, luk, polí, skal a lidí, vsunuté mezi kolosy zvané Bavorsko a Sasko, je na tom právě kvůli své poloze přece jen zvláštně. Hlavně však nejistě. A hodně hladově. V tomto kraji, zatracovaném i milovaném, ani není pro jednoho bezpečno. Ovšem toto konstatování stíhá vzápětí otázka: a kde v pohraničí bezpečno je? A co se skrývá pod onou „ašskou nejistotou“?
Aš, centrum tohoto svérázného miniregionu, výběžku vzpurného, zlobivého, obtíže plodícího a vždy po roce 1918 spíše nechtěného, se za tzv. první Československé republiky dokázala „postarat“ o problémy, které vzbudily nejen celostátní pozornost. V roce 1919 se na mírové konferenci v Paříži rozhodovalo o podobě nové Československé republiky. Přední českoslovenští politikové se už před touto konferencí zabývali myšlenkou, že svým způsobem kuriózní a potenciálně problematický Ašský výběžek dají Německu výměnou za jiné teritorium. Tato informace nemohla nepřilétnout i do Aše. Tón hospodářskému, ale i politickému a společenskému běhu života dávali v Aši po desítky let v prvé řadě nacionalisticky (protičesky) a velkoněmecky smýšlející podnikatelé, zejména majitelé četných továren a továrniček, sdružení v místním Svazu průmyslníků. Jakkoli jejich srdce tradičně a plamenně bila pro „velké Německo“, tak možnost, že by se nyní stali jeho součástí, je vylekala, rozrušila a deprimovala. Ono je na jedné straně jaksi ušlechtilé třímat žerď praporu rigidního velkého němectví, ale… ale fabrikant přece musí levně vyrábět, dobře prodávat a mít jistotu, že jeho statky nebudou ohrožovány levicovými, revolučně naladěnými živly či krizovými jevy. A jak to vypadá v Německu? Na léta dopředu břímě válečných reparací. Katastrofální hospodářská situace. Revolučně naladěné tisíce bývalých frontových vojáků. Radikální komunistické hnutí cloumající jak Bavorskem, tak Saskem. Naproti tomu nová republika, byť vedená opovrhovaným českým ksindlem, dávající přece jen naději na hospodářskou konjunkturu a vnitřní politickou bezpečnost. Ašští průmyslníci se zamysleli, poradili, usnesli a tři z nich pak odjeli do Prahy. Měli tajný, svrchovaně delikátní a svým způsobem nebezpečný úkol: orodovat u českého Národního výboru, aby jaksi… Ašsko patřilo k Československé republice! Šlo o bezprecedentní, naprosto nevídané narušení německých nacionalistických koncepcí „národního společenství“ (Volksgemeinschaft); však také po odtržení pohraničí v roce 1938 bude tato událost i po dvaceti letech nacisty zevrubně vyšetřována! V celém česko-německém pohraničí byly od podzimu 1918 dominantní separatistické tendence, které průmyslníci pro své renomé verbálně sice podporovali, leč ve skutečnosti – jak už jsme uvedli – ve svém vlastním utilitárním zájmu podkopávali. Československá armáda obsadí Ašsko a Aš samotnou 22. prosince 1918. Československá státní moc zde setrvá do podzimu roku 1938.
Případ, o kterém právě píšeme, se udál v roce 1920, kdy Aš byla více než rok součástí Československé republiky. Byla to doba hladu, bídy, nedostatku vlastně všeho pro život potřebného. Byla zima a nebylo uhlí. Výpadky v dodávkách elektřiny byly čím dál častější. Místní deník chlácholil rodiče: „Americká polévka“ bude ve školách opět dětem rozdělována, ale dozná to jedné novoty. Bylo-li to dosud zcela zdarma, tak od nynějška budou muset děti platit za polévku tři koruny měsíčně. To přece není mnoho, v žádném případě tato částka neuhradí hodnotu polévky, neboť produkty na ni darovali Američané v rámci poválečné pomoci Evropě (proto tedy „americká polévka“). Půjde tudíž pouze o příspěvek na náklady za dopravu surovin, přípravu a výdej polévky. Protože je polévka poskytována v průměru 26 dní v měsíci, zaplatí tak jedno dítě za porci polévky ani ne 12 haléřů – ovšem skutečná hodnota jedné porce převyšuje jednu korunu, neboť obsahuje 1,4 dkg vepřového sádla, 1 dkg mouky, 2 dkg kondenzovaného mléka a 2 dkg rýže nebo fazolí…
Inzeráty nabízely, nebo žádaly:
Oznamuji zdvořile obyvatelstvu Aše a okolí, že vykonávám povolání omývačky mrtvol a dávám se v nastalých případech co nejlépe doporučit. Anna Glätzelová, Kaiserstrasse 64.
Na prodej: několik skoro nových vojenských blůz z důstojnické látky. Výhodné!
Kráva kvůli nedostatku krmiva.
Dvouletá dobře živená koza pro malou vydatnost mléka na porážku.
Březí koza za výhodnou cenu…
Nebo také: Varování! Varuji tímto každého, kdo v budoucnu dá mé dceři Evě Voitové almužnu, jakož i ty, kdož napíší cedulku, se kterou moje dcera může jít žebrat. Budu pak postupovat soudní cestou. Friedrich Voit.
Včera večer mezi 9 a ¼ 10 byl mně vzat převlečník s cenným obsahem, a to z vozu stojícího před hostincem Laessig. Jest žádáno, aby kabát byl odevzdán v hostinci Laessig, neboť jinak budu nucen domnívat se, že jde o krádež. V takovém případě bych musel učinit oznámení na četnictvu…
Dne 26. února 1920 tisk informuje o rozhodnutí ministerstva financí, že za účelem usnadnění obživy obyvatelstva v pohraničí nebude bráněno tomu, aby potraviny v malém množství bylo možné obstarávat ze sousedních zemí v rámci tzv. malého pohraničního styku. Bez povolení tak mohou obyvatelé pohraničí dovážet/donášet pro vlastní potřebu: 1. čerstvé nebo upravené maso, také vuřty a salám v množství do 2 kg; 2. ryby čerstvé, uzené nebo nasolené do 1 kg; 3. tuky (máslo, sádlo, umělé tuky atd.) do 1 kg; 4. mléko, tvaroh, sýr do 1 kg; 5. vejce, drůbež do 10 ks; 6. med, i umělý, do 1 kg; 7. obilí kteréhokoli druhu do 20 kg; 8. hrách a čočka do 3 kg… atd.
Stalo se právě ve čtvrtek 26. února 1920.
Došlo ke zločinu ojedinělému jak svým druhem, tak způsobem spáchání. Ale také – jeho až neuvěřitelným zpackáním pachateli. Nikdy předtím ani potom se něco takového v českých zemích nepřihodilo. Případ byl pozoruhodný nejen jednáním a chováním pachatelů, ale také tím, jak tehdejší četnictvo případ vyšetřovalo. Dodejme hned, že dobře, nadmíru kvalifikovaně.
Loupežná vražda v jedoucím vlaku à la Divoký západ!
Ve vlaku jedoucím z Aše do Chebu.
Ašské nádraží nesoucí jméno Bavorské bylo výstavné, živé a důležité.
Ašské nádraží na začátku dvacátého století
Přijímaly a vypravovaly se z něj vlaky jak do vnitrozemí, tak do Německa. Provoz nádraží byl zahájen v roce 1865 a od toho roku existovalo vlakové spojení mezi Aší a Chebem. Jízda osobním vlakem z Aše do Chebu trvá od nepaměti tak půlhodinu. Trať vede zprvu otevřeným terénem a asi po dvou kilometrech vklouzne u Nového Žďáru do rozlehlého smrkového lesa. Po dvou kilometrech až do stanice Hazlov je terén podél trati opět přehledný na obě strany. Z Hazlova trať meandruje ve velkých obloucích do Františkových Lázní; po nich přichází Cheb, konečná stanice „příhraniční lokálky“.
Do večerního osobního vlaku vypravovaného z Aše do Chebu býval tehdy zařazován poštovní vagon, a to hned za lokomotivu. Před zapojením do soupravy stál poštovní vagon u výhybky stranou hlavní koleje a poštovní zřízenci do něj nakládali poštu, kterou další poštovní zřízenec přijímal a pak doprovázel do Chebu. Toho dne jím byl čtyřiapadesátiletý Johann Schwabach, který nastoupil službu v poštovním vagonu v 19 hodin.
Nejprve byly nakládány zásilky z Poštovního úřadu Aš I (na nádraží je přivezl poštovní podúředník Johann Pischtiak). Nacházel se mezi nimi zaplombovaný pytel obsahující 411 004 koruny v hotovosti, dále rovněž v hotovosti 400 korun odesílaných ašským daňovým úřadem, 35 000 korun od poštovního úřadu a 23 doporučených dopisů. Po naložení zásilek z „jedničky“ převzal Schwabach zásilky od Poštovního úřadu Aš II, který se nacházel přímo na nádraží. Poté se Schwabach ve vagonu zamkl a otevřít měl až v Chebu, protože během jízdy nebyla další pošta přijímána.
Za poštovní vagon byly připojeny vagony osobní. Jako vlakvedoucí měl tehdy službu Johann Beyerlein, bydlící v bavorském Hofu. Beyerlein patřil k bavorskému drážnímu personálu, stejně jako průvodčí Johann Woitschik; trať obsluhovali jak občané Německa, tak jejich kolegové z ČSR. Vlak se dal do pohybu, bylo 20:59 hod.
Poprvé vlak zastavil ve stanici Hazlov.
Za Hazlovem pak uslyšel Beyerlein nějakou ránu.
„Projdi vlak,“ řekl průvodčímu. „Asi jsou někde otevřený dveře.“
„Všechno v pořádku,“ hlásil průvodčí, když se vrátil.
„Tak nevím,“ pokrčil rameny Beyerlein. „Asi se mi to jen zdálo.“
Vlak dál supěl tmou.
Další stanicí, kde stavěl, byly Františkovy Lázně.
Woitschik, vyhlížející z okna do sporých světel lázeňského městečka, uviděl, že ještě než vlak zastavil, vyskočil z něj nějaký muž, pro Woitschika tmavá a neurčitá figura, a přes koleje běžel k nádražnímu skladišti. Bylo to divné, Woitschik si svůj postřeh mimoděk uložil do paměti.
Následoval Cheb, konečná stanice.
Vlak z Aše zde zastavil ve 21:40. Přesně podle jízdního řádu.
Cestující vystoupili.
Na peronu čekali drážní i poštovní zřízenci. Proč pošťák neotvírá?
Hele… Sklo ve dveřích poštovního vagonu je rozbité!
Stalo se něco?
Jeden z železničářů prostrčí rozbitým dveřním oknem ruku a dveře otevře.
Ve vagonu leží na pytlích s poštou Johann Schwabach.
Mrtvý.
S prostřelenou hlavou.
Na chebském nádraží, pověstném vysokou kriminalitou a bohatým výskytem migrujících lumpů všeho druhu, byla četnická hlídka. Četníci nařídili, aby poštovní vagon byl odpojen od soupravy a odstaven na vedlejší kolej. A k vagonu postavili hlídku, střežící jej – včetně mrtvého Schwabacha! – až do příchodu soudní komise, což se stalo až o deváté hodině ranní(!), poté asi, co se pánové od soudu vyspinkali a napapali.
Četníci mezitím tvrdě pracovali, jednali agilně a racionálně, vědomi si známé pravdy, že čas pracuje pro vraha. Z toho, že k vraždě v poštovním vagonu došlo na trati mezi Aší a Chebem, odrážely se dva závěry. Za prvé jest nutno prohledat celou trať a její blízké okolí, což však bude možné až za světla. Za druhé je třeba co nejrychleji uvědomit četnické stanice a jejich hlídky od Aše po Cheb. Ale jak?
Telefonické spojení z Chebu na všechny strany bylo sice technicky v pořádku, ale až do rána je nebylo možno použít. Důvod? Obsluha telefonní ústředny má přece přes noc volno! Co s tím? Četníci žádají přednostu nádraží, aby jim poskytl lokomotivu, která by je do Aše odvezla. Nic proti tomu, samozřejmě, stroj by byl k dispozici, ale… Ale není po ruce žádný volný strojvedoucí! Kdosi – možná sám přednosta – přichází s originálním nápadem: Co takhle požádat o pomoc vojáky z chebského letiště? Jsou přece velmi dobře technicky vybaveni! A služební telefon z nádraží na letiště není naštěstí závislý na městské telefonní ústředně. Za nápadem běží jeho realizace, velitel letiště bez okolků dává četníkům k dispozici automobil s řidičem.
Do Aše přijíždějí četníci kolem třetí hodiny ranní, to už je pátek 27. února.
Informují velitele četnické stanice Josefa Günzela o Schwabachově zavraždění.
Günzel vyhlašuje poplach a vysílá hlídky na všechny cesty vedoucí z města. Mají perlustrovat veškeré osoby do města přicházející. Stejný úkol má hlídka na ašském nádraží. V lokalitě Nový Žďár, na silnici do vnitrozemí, mají službu závodčí Jan Čech a strážmistr František Šafránek. Je černočerná tma, zima, četníci jsou unaveni, podupávají a asi si občas uleví nějakým neslušným výrazem. Ve tři čtvrtě na pět uslyší kroky. Někdo jde od Hazlova do Aše, vychází z lesa rozloženého po obou stranách silnice.
„Stůj, četnická hlídka!“ velí Čech a vysílá proti přicházejícímu kužel světla z kapesní svítilny. Chodec si zakrývá oči. Je zahalený v peleríně a přes hlavu má kapuci. Četníci jsou ostražití.
„Kdo jste?“
„Waldheim… Waldheim Emil.“
„Odkud?“
„No z Aše přece.“
„Kde jste byl?“
„Co se děje? Copak nesmím jít domů se konečně vyspat?“
„Odpovězte!“
„Byl jsem u svý holky… Kousek od Hazlova… V Táborský.“
„Kde pracujete?“
„Ale vždyť mě musíte znát… Emil Waldheim! Dělám na nádraží. Popisovače vagonů. Waldheim přece!“
„Na nádraží, jo?“ říká strážmistr Šafránek. „Tak kdo tam slouží jako provozní úředník?“
„No kdo… Pan Štěpán, přece.“
„Tak dobrá… Jděte domů.“
Muž mizí ve tmě a Šafránek vyndává z brašny notes.
„Posviť mi. Já o něm pro jistotu udělám zápis.“
* * *
Po rozednění četníci prohledávají trať z Aše do Chebu.
Je to přes dvacet kilometrů. Ašští četníci vycházejí ze svého rajónu, chebští a kolegové z Františkových Lázní jim jdou naproti.
V devět hodin konečně přichází na chebské nádraží soudní vyšetřovací komise a dává se do ohledání poštovního vagonu, ve kterém je stále mrtvý, zkrvavený Johann Schwabach. Poštovní podúředník, příkladně svědomitý ve službě, dobrosrdečný a mezi lidmi oblíbený. Ženatý, otec dvou synů. Bylo zjištěno, že Schwabach má střelnou ránu v levém spánku; ležel naznak na poštovních pytlech včetně toho, ve kterém bylo přes 400 000 korun v hotovosti. Zmizely však tři pytle s běžnou poštou. Šli lupiči jen po této poště, nebo se přehlédli? Proč nevzali pytel s penězi?
Johann Schwabach, úmrtní oznámení
Při trati u osady Zelený Háj, ležící mezi Hazlovem a Františkovými Lázněmi, nachází vrchní strážmistr Holzmann, četník z Františkových Lázní, rakouskou armádní pistoli s osmi náboji v zásobníku. A taky dvě masky vyrobené z černého klotu a prázdnou lahev od kořalky. Nedaleko od těchto předmětů leží tři poštovní pytle. Vyskočili tady pachatelé z vlaku? U trati jsou totiž také krevní stopy, pachatel či pachatelé se asi zranili.
Dne 27. února dopoledne přijímá velitel ašské četnické stanice telefonát z místního nádraží. Pan přednosta oznamuje, že jeden z jeho podřízených, a to popisovač vagonů Emil Waldheim, byl v noci u obce Podhradí (tehdy Neuberg) přepaden během chůze do Aše neznámými muži, přičemž utrpěl různá zranění, kvůli kterým není schopen pracovat. Takže pan přednosta prosí o vyšetření tohoto případu. Rozhovoru je náhodou přítomen strážmistr Šafránek. Emil Waldheim? Šafránek sahá po svém služebním notesu. Ale vždyť Waldheima jsme nad ránem kontrolovali na úplně jiném místě, vzdáleném od místa údajného přepadení na sedm kilometrů! Zkušený velitel Günzel zbystří a posílá za Waldheimem hned tři četníky: vrchního strážmistra Jirmanna, Šafránka a závodčího Matějku. Ti Waldheima vytáhnou z postele a odvedou na četnickou stanici.
Emil Waldheim, narozen 11. července 1895 ve Studánce u Aše, při výslechu tvrdošíjně zapírá, vytáčí se, ale má pro strach uděláno. Ostatně je to bývalý voják, bojoval na frontě, byl tam dvakrát raněn a má následky, občas prý trpí záchvaty zuřivosti. Waldheim se sice dokázal vyučit tkalcem, ale jinak to byl pitomec. Což mezi jeho známými nebylo tajemstvím. A jeho nevalná inteligence se mu stala osudnou. Asi v jedenáct hodin v noci to Waldheim vzdal a přiznal se. A udal i svého komplice.
„Je tragickým následkem války a nouzového stavu, že přes velké úsilí bezpečnostních úřadů a zadržení četných zločinců se denně množí krádeže a vloupání, teď dokonce loupežná vražda v jinak klidném kraji,“ psal místní tisk.
Waldheim vypovídá: ke spáchání loupežné vraždy byl před čtrnácti dny sveden jistým Albanem Bergmannem, se kterým se znal jen asi tři týdny. Bergmann není pro četníky nepopsaným listem. Tento třicetiletý vyučený knihvazač, momentálně nezaměstnaný, byl opakovaně trestán pro krádeže a jiné delikty. Také on prošel ohněm světové války. Bydlel v Aši, ale četníci jej nenašli. Bergmann zmizel. Ještě toho dne, kdy Bergmanna hledali, tedy 28. února, se sama o sobě dostavila na četnickou stanici „válečná vdova“ Anna Fritschová, se kterou Bergmann žil a čekal s ní dítě, a odevzdala četníkům Bergmannovy kalhoty, které prý našla pod jeho postelí. Kalhoty byly od krve. Bergmann údajně přišel do bytu, aniž by o tom Fritschová věděla, převlékl se a zmizel.
Waldheima prý dal dohromady s Bergmannem železniční zřízenec Robert Steiner, válečný invalida (na frontě přišel o kus nohy). K Steinerovi se totiž doneslo, že Waldheim si stále stěžuje, že nemá peníze; že jednou možná někoho majetného zabije, okrade a potom uteče do Ameriky. Steiner se stýkal s poštovním zaměstnancem Josefem Sommererem, který mu několikrát vyprávěl o přepravě peněz po železnici a „navnadil“ jej na provedení loupeže. Od Sommerera se Steiner také dozvěděl, že právě 26. února 1920 bude v poštovním vagonu mimořádně velké množství peněz.
* * *
Podle Waldheima vymysleli plán loupežného přepadení na železnici Bergmann a Steiner. Jejich nápady jako by byly inspirovány Divokým západem. Nejprve zvažovali, že během jízdy z Aše do Chebu vlak vykolejí a v nastalém chaosu vyloupí poštovní vagon. Poštovního zřízence při tom něčím udeří, omráčí a spoutají. Jenže jim došlo, že po vykolejení vlaku by se do poštovního vagonu nemuseli dostat. Další nápad: přepadnout poštovní vagon stojící ještě na nádraží v Aši, a to hned po naložení pošty. Jenže to by mohlo být velmi nebezpečné, na nádraží je skoro pořád nějaký četník. Konečnou variantou se stalo přepadení poštovního vagonu za jízdy z Aše do Chebu při likvidaci doprovodného zřízence.
Bergmann, Waldheim a Steiner se scházeli den co den a projednávali detaily loupeže. Steiner byl z jejího provedení pro svůj tělesný handicap vyloučen, ovšem měl dostat podíl z kořisti. Bergmann a Waldheim provedli bezprostředně před loupežným přepadením, ve středu 25. února, „generálku“: jeli vlakem z Aše do Chebu, aby si ověřili možnosti proniknutí k poštovnímu vagonu a vyskočení z vlaku za jízdy. Došli k závěru, že nejvhodnější bude provést loupež poté, co vlak opustí stanici Hazlov; než dojede do Františkových Lázní, seskočí z něj. Měli už vše potřebné k provedení loupeže: pistoli, dýku a masky z černé látky.
K pistoli přišli kuriózním způsobem; ostatně celý ten jejich případ byl kuriózní, oni sami představovali kuriózní dvojici násilníků, pitomců, ale hlavně – packalů. Což vlastně byla výslednice předchozího.
Rakouskou vojenskou pistoli vz. 07 ráže 8 mm si Waldheim přivezl i se střelivem z války.
V Aši měl kamaráda, nočního hlídače Eduarda Grimma, kterému pak pistoli daroval.
Grimm ji mohl potřebovat, Waldheimovi byla při popisování vagonů k ničemu.
Grimm tedy má nabitou pistoli od Waldheima.
Ale Waldheim ji nyní potřebuje pro tu „věc“. Jak pistoli nenápadně získat nazpět?
Dva pitomci vymyslí, jak obelstít třetího pitomce. A vyjde jim to.
Nejprve je třeba zjistit, zda Grimm pistoli vůbec ještě má.
Tento úkol se vydává splnit Waldheim. Jako by nic Grimma navštíví. Jak se má, co pořád dělá… A bouchačka furt v cajku? Jo? No tak se měj…
Za dva dny má Grimm další návštěvu.
Nezná toho muže, asi třicetiletého, přísného vzezření a rázného vystupování.
„Policie!“ říká ten muž a na vteřinu ukazuje Grimmovi jakýsi odznak pod klopou kabátu.
„Dozvěděli jsme se, že vlastníte pistoli. Máte na ni zbrojní pas?“
„Nemám,“ hlesne Grimm.
„Tak sem s ní! Ta pistole se úředně zabavuje!“
* * *
Je tady osudný večer.
Večer loupežné vraždy v poštovním vagonu za jízdy.
Waldheim a Bergmann v Aši nastoupí do osobního vlaku, do kterého je zapojen poštovní vagon. Mají s sebou jak lupičskou výbavu, tak dvě lahve tvrdého alkoholu. Na kuráž. Zavdávají si mocně už v Aši, po dvaceti minutách je jedna lahev prázdná a ve druhé moc nezbývá. Když vlak zastaví v Hazlově, vystoupí oba na straně odvrácené od nádraží a kryti tmou se dostanou do brzdařské budky poštovního vagonu. Když se vlak rozjede, z budky vylezou a dostanou se na stupátko pode dveřmi vagonu. Dveřním oknem pozorují spoře osvětleného „pošťáka“ Schwabacha. Bergmann začne. Vytáhne dýku a její rukojetí rozbije sklo. „Dělej, střel ho!“ křikne na Waldheima. Ten vystřelí z pistole dírou ve skle a zasáhne Schwabacha do hlavy. Poštovní zřízenec padne na pytle, které má opatrovat.
Bergmann pak prostrčí rozbitým sklem ruku, otevře dveře a vleze do vagonu.
„V kterým pytli jsou prachy?“ volá na Waldheima.
Waldheim neví.
Vlak je už za Hazlovem, nabírá rychlost, opilý Waldheim z něj seskakuje. Bergmann za ním vyhodí tři pytle s poštou. Bojí se seskočit, počká, až vlak zpomalí ve Františkových Lázních. Zatímco Waldheim se notně potluče, Bergmannovi se podaří nepozorovaně se vrátit do Aše, v bytě své družky se převléknout a přes „zelenou hranici“ uprchnout do Bavorska.
Nádraží v Hazlově: Tady pachatelé vlezli do brzdařské budky
Proces s Emilem Waldheimem a Robertem Steinerem proběhl u Krajského soudu v Chebu v září 1920. Waldheim dostal trest smrti, Steiner pět let těžkého žaláře. Popraven však Waldheim nebyl, neboť odvolací soud mu trest zmírnil na doživotní vězení.
Albana Bergmanna zatkla bavorská policie v Mnichově v květnu 1922, tedy více než dva roky po spáchání loupežné vraždy. Bergmann se skrýval pod jménem „Albin Moser“ a pozornost policistů údajně vzbudil svým blíže nespecifikovaným „podezřelým chováním“. Hlavní líčení s ním se konalo rovněž v Chebu v říjnu 1922 a rovněž on dostal zprvu trest smrti. Nejvyšší soud však po odvolání tento rozsudek zrušil a nařídil opětovné projednání celé věci. K tomu došlo až v květnu 1924, přičemž rozsudek zněl stejně: trest smrti; mimo jiné zde zaznělo, že Bergmann „je duševně méněcenný a mdlého rozumu, avšak před činem ani v době činu nebyl duševně chorý a možno říci, že může býti před soud postaven i při svém mdlém rozumu“. Prostřednictvím svého advokáta podal Bergmann žádost o milost prezidentu republiky. Prezident Masaryk žádosti vyhověl a Bergmann tak rovněž skončil ve vězení na doživotí.
Zatímco o Waldheimově dalším osudu nám není nic známo, o Bergmannovi víme, že strávil v žaláři více než 20 let. Zemřel v 6. září 1943 v trestnici v dnes polském městě Brzeg (tehdy Brieg), ležícím mezi Vratislaví a Opole.
Konec ukázky